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CONFORMITÉ

- Testées et homologuées à la norme EN 14470-1 (04/2004) et EN 
1363-1 (06/2000). 
- Pictogrammes normalisés conformes à la norme ISO 3864,  à la 
directive 92/58/CEE et à la norme EN 14470-1 (04-2004).

AVANTAGES

- Résistance au feu de 60 minutes selon la courbe normalisée ISO 834.
- Testées au feu et homologuées par un laboratoire européen 
indépendant.

SÉCURITÉ	PASSIVE

- Construction double paroi :
     • Parois extérieures en acier 12/10ème, recouvertes de peinture
       époxy blanche RAL 9010. 
     • Parois intérieures en mélaminé blanc RAL 9010.
- Panneaux d’isolation thermique entre les parois limitant les ponts 
thermiques.

- Bac de rétention amovible en partie basse.
- Signalisation par symboles normalisés.
- Étagères de rétention réglables (au pas de 6,4 cm).
- Point de fixation pour mise à la terre.

SÉCURITÉ	ACTIVE

- Orifices de ventilation avec sortie de ventilation Ø 100 mm pour 
raccordement éventuel.
- Conduits de ventilation avec système thermofusible permettant 
d’isoler le contenu de l’armoire en cas d’incendie.
- Joints de porte thermodilatants.
- Portes à fermeture automatique et fermeture à clef.
- Système de maintien des portes en position ouverte avec 
fermeture automatique thermorégulée à 50°C.

OPTIONS

- Possibilité de portes de couleur sur les modèles 764 et 765:
     • bâti et étagère blancs RAL 9010; porte(s) jaune(s) RAL 1023,

Bac de rétention 
amovible

Etagères 
de rétention

Pictogramme 
normalisé

Fermeture 
à clef

Ferme-porte avec 
thermofusible

Orifice de ventilation 
avec thermofusible

�765E + C76235

armoires de sécurité - eN 14470-1
60 minutes pour produits inflammables

SÉRIE	7.60 eN 14470-1  eN 1363-1
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 eN 14470-1  eN 1363-1SÉRIE	7.60

référence description type Nombre de 
porte(s)

dimensions  
extérieures

H x L x P (mm)

dimensions  
intérieures

H x L x P (mm)

Poids
(kg)

761 Armoire livrée nue, à équiper sous paillasse 1 670 x 635 x 615 460 x 490 x 380 122
762 Armoire livrée nue, à équiper sous paillasse 2 670 x 1135 x 615 460 x 1000 x 380 203
768 Armoire livrée nue, à équiper comptoir 1 1080 x 635 x 615 820 x 490 x 410 171
763 Armoire livrée nue, à équiper comptoir 2 1080 x 1135 x 615 820 x 1000 x 410 277
764 Armoire livrée nue, à équiper haute 1 1880 x 635 x 615 1620 x 490 x 410 277
765 Armoire livrée nue, à équiper haute 2 1880 x 1135 x 615 1620 x 1000 x 410 435

765-900 Armoire livrée nue, à équiper haute 2 1880 x 900 x 615 1620 x 765 x 410 420
E76148 Étagère de rétention pour armoire 1 porte - L : 635 – P : 615 mm 30 x 490 x 410 - 3
E76235 Étagère de rétention pour armoire 2 portes - L : 1135 – P 615 mm 30 x 1000 x 410 - 6

E76235-900 Étagère de rétention pour armoire 2 portes - L : 900 – P 615 mm 30 x 765 x 410 - 6
B76148 Bac de rétention pour armoire 1 porte - L : 635 – P : 615 mm 100 x 490 x 410 - 5
B76235 Bac de rétention pour armoire 2 portes - L : 1135 – P 615 mm 100 x 1000 x 410 - 10

B76235-900 Bac de rétention pour armoire 2 portes - L : 900 – P 615 mm 100 x 765 x 410 - 10
C76148 Caillebotis pour bac de rétention pour armoire 1 porte - L : 635 - P : 615 mm 90 x 460 x 390 - 4
C76235 Caillebotis pour bac de rétention pour armoire 2 portes - L : 1135 - P : 615 mm 90 x 990 x 400 - 8

C76235-900 Caillebotis pour bac de rétention pour armoire 2 portes - L : 900 - P : 615 mm 90 x 755 x 400 - 8
C761T Caillebotis pour bac pour armoire 1 porte tiroir 80 x 430 x 390 - 8
C762T Caillebotis pour bac pour armoire 1 porte tiroir 80 x 940 x 390 - 8
T76148 Tiroir/bac coulissant pour armoire 1 porte - L : 635 mm - P : 615 mm 80 x 420 x 380 - 6
T76235 Tiroir/bac coulissant pour armoire 2 portes - L : 1135 mm - P : 615 mm 80 x 930 x 380 - 12

T76235-900 Tiroir/bac coulissant pour armoire 2 portes - L : 900 mm - P : 615 mm 80 x 695 x 380 - 12
SE76148 Surétagère rétention PVC pour E76148 (pour modèle E76235, 2 pièces par niveau) 30 x 488 x 377 - 3

SB76148 Bac de rétention en PVC pour pour armoire à 1 porte en L : 615 mm 
Pour les modèles à 2 portes en L : 1135, prévoir 2 pièces par niveau 100 x 471 x 409 - 5

TP76148 Toit en pente pour armoire 1 porte 235 x 640 x 620 - 10
TP76235 Toit en pente pour armoire 2 portes 235 x 1140 x 620 - 20

ACCESSOIRES	COMPlÉMENTAIRES

référence pour porte description type
Nombre 

de 
porte(s)

dimensions  
extérieures

H x L x P (mm)

Capacité 
de stockage 

(L)

Fournie avec
Poids  
(kg)Etagère de 

rétention
Bac de 

rétentionblanche jaune
761E - Armoire équipée sous paillasse 1 670 x 635 x 615 30 1 1 127
761T - Armoire équipée sous paillasse 1 670 x 635 x 615 30 - 1 155
762E - Armoire équipée sous paillasse 2 670 x 1135 x 615 60 1 1 213
762T - Armoire équipée sous paillasse 2 670 x 1135 x 615 60 - 1 240
768E - Armoire équipée comptoir 1 1080 x 635 x 615 65 2 1 182
763E - Armoire équipée comptoir 2 1080 x 1135 x 615 115 2 1 297
764E 764EJ Armoire équipée haute 1 1880 x 635 x 615 130 3 1 287
765E 765EJ Armoire équipée haute 2 1880 x 1135 x 615 250 3 1 453

765-900E - Armoire équipée haute 2 1880 x 900 x 615 200 3 1 438

ARMOIRES	PRÉ-ÉqUIPÉES

EN 14470-1

ARMOIRE DE SÉCURITÉ ANTI-FEU
MAINTENIR LES PORTES FERMÉES !

LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTICE
� Modèle

� Charge maximale par étagère
� Volume du plus grand récipient

� Contrôle qualité
� Date de mise en service

FIREPROOF
SAFETY CABINETS

KEEP THE DOORS CLOSED !
PLEASE READ THE

OPERATING INSTRUCTIONS
� Model

� Maximum load by shelf
� Volume of the biggest can

� Quality control
� Starting date

ARMARIO DE SEGURIDAD
CERRAR PUERTAS !

LEES LAS INTRUCCIONES
DE FUNCIONAMIENTO

� Modelo
� Carga màxima por estanterià
� Volumen del bidòn màs grande

� Control calidad
� Fecha de puesta en servicio

SICHERHEITSCHRANK
TÜREN GESCHLOSSEN HALTEN !

BITTE BETRIEBSANLEITUNG BEACHTEN
� Modell

� Maximale Regalbelastung
� Volumen des grössten Behälters

� Qualitàtskontrolle
� Inbetriebsetzungsdatum

ARMADIO DI SICUREZZA
MANTENERE LE PORTE CHIUSE !
SI RACCOMANDA DI SEGUIRE

ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI
DEL MANUALE D'USO

� Modello
� Carico massimo ammesso per ogni ripiano
� Volume massimo del contenitore più grande 

� Controllo qualità
� Data di messa in servizio

VEILIGHEIDSKAST
DEUREN DIRECT NA
GEBRUIK SLUITEN !

BIJGEVOEGDE
BEDIENINGSINSTRUCTIES

ZORGVULDIG LEZEN
� Model

� Maximale legbordbelasting
� Maximale inhoud van de grootste recipiënt

� Kwaliteitscontrole
� Datum inbedrijfstelling

ARMARIO DE
SECURIDADE

MANTER AS PORTAS 
FECHADAS !

LER ATENTAMENTE
AS INSTRUÇOÈS

� Modelo
� Carga maxima por preteleira

� A medido mais grande do recipiente
� Contrôle de qualidade

� Data de emissao de serviço

� 76_ - � _ _706_
�  30 Kg - �  50 Kg

�  18 L - �  37 L
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Armoires de sécurité pour produits dangereux
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�768E �763E �764E �765-900E �765E
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min

TRIONYX
1er FABRIQUANT FRANÇAIS

Armoires de sécurité pour produits dangereux

EN 14470-1

ARMOIRE DE SÉCURITÉ ANTI-FEU
MAINTENIR LES PORTES FERMÉES !

LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTICE
� Modèle

� Charge maximale par étagère
� Volume du plus grand récipient

� Contrôle qualité
� Date de mise en service

FIREPROOF
SAFETY CABINETS

KEEP THE DOORS CLOSED !
PLEASE READ THE

OPERATING INSTRUCTIONS
� Model

� Maximum load by shelf
� Volume of the biggest can

� Quality control
� Starting date

ARMARIO DE SEGURIDAD
CERRAR PUERTAS !

LEES LAS INTRUCCIONES
DE FUNCIONAMIENTO

� Modelo
� Carga màxima por estanterià
� Volumen del bidòn màs grande

� Control calidad
� Fecha de puesta en servicio

SICHERHEITSCHRANK
TÜREN GESCHLOSSEN HALTEN !

BITTE BETRIEBSANLEITUNG BEACHTEN
� Modell

� Maximale Regalbelastung
� Volumen des grössten Behälters

� Qualitàtskontrolle
� Inbetriebsetzungsdatum

ARMADIO DI SICUREZZA
MANTENERE LE PORTE CHIUSE !
SI RACCOMANDA DI SEGUIRE

ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI
DEL MANUALE D'USO

� Modello
� Carico massimo ammesso per ogni ripiano
� Volume massimo del contenitore più grande 

� Controllo qualità
� Data di messa in servizio

VEILIGHEIDSKAST
DEUREN DIRECT NA
GEBRUIK SLUITEN !

BIJGEVOEGDE
BEDIENINGSINSTRUCTIES

ZORGVULDIG LEZEN
� Model

� Maximale legbordbelasting
� Maximale inhoud van de grootste recipiënt

� Kwaliteitscontrole
� Datum inbedrijfstelling

ARMARIO DE
SECURIDADE

MANTER AS PORTAS 
FECHADAS !

LER ATENTAMENTE
AS INSTRUÇOÈS

� Modelo
� Carga maxima por preteleira

� A medido mais grande do recipiente
� Contrôle de qualidade

� Data de emissao de serviço

� 76_ - � _ _706_
�  30 Kg - �  50 Kg

�  18 L - �  37 L
 

 _ _ _ _ _ _ _ _ 
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TRIONYX
1er FABRIQUANT FRANÇAIS

Armoires de sécurité pour produits dangereux


